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K NCTOPWUX NEKCEMbI OBAAHUE

LWaranosa 0.B., lonoBuHa TA.

MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 0071ACTHOV YHUBEPCUTET

141014, MockoBckas o6nacts, r. Mbituwyn, yn. Bepsi BonowmHod, 4. 24,
Poccwickas ®epepaims

AHHoTayud. Llenbto paboTbl ABSETCA PACCMOTPEHWUE UCTOPUM NIEKCEMbl 006agHUE B NCTOPUN
pycckoro f3blka. G MOMOLLbIO CUHXPOHHO-AWAXPOHHOTO METOAa W MeTOda KOMMOHEHTHOro
aHanmsa paccmaTpuBatTCs [epuBathl C TOYKWM 3PEHUS MHTErpasbHo-AnddepeHumnanbHbIxX
CEMaHTUYECKUX MPWU3HAKOB. Ha OCHOBE WCCNEOBaHWUA  PacKpbITbl  MOTUBALWOHHbBIE
CBA3W,  MNPELCTaBfieHbl  JIEKCEMbI-CUHOHWUMbI,  YCTAHOBJIEHO  HanuyMe  AUANIEKTHOrO
C/10BO06PA30BATESIbHOrO THe3fa C JOMUHAHTON 6asTh. B cTaTbe TakXe OTMEYeHbl Cry4am
Pa3BUTUSA LOMOSIHUTENbHBIX 3HAYEHUI C/I0BA 00asHME U ero NPON3BOLHbLIX. ABTOpaMU CTaTby
NpeLsioXeHo paclMpeHHoe TONIKOBaHWE NIEKCEMbl 06asiH1e B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE.
TeopeTnyeckas U npakTU4yeckas 3HAYUMOCTb MCCIEA0BAHWNS 3akio4aeTcs B 06006LLeHMN
JaHHbIX JIeKCUKOrpadou4ecknx WCTOYHUKOB UM KOMMIEKCHOM OMWCAHWUK  CEMAHTUYeCKOi
CTPYKTYPbI CNioBa o6asiHue. GTaTbsi MOXET ObITb ajpeCcoBaHa NpenoaaBaTensmM BbiCLLEH LKOMbI
NPy NOLrOTOBKE NEKLMIA U MPAKTUYECKMX 3AHATWIA MO JIEKCUKOMOMU 1 3TUMOMOMU, LUKOSTbHbIM
y4uTenaM A8 nosbieHNs opdporpadomyeckoil rpaMmoTHOCTM YHEHWKOB, @ TakXe BCEM, KTO
VHTEPEeCyeTcs BONpocamMm UCTOPUI PYCCKOr0 A3blka.

KntoyeBbie cnoBa: CeMaHTUKa, 3TUMONOIUS, 3BOOUMA, CEMA, JIeKCema, 3Ha4YeHue CIoBa,
NEKCUKO-CNoBO06PA30BATENBHOE THE3/0, AepPUBaTHI.

TO THE HISTORY OF THE LEXEME OBAAHUE

0. Shatalova, T. Golovina
Moscow Region State University
24, Very Voloshinoy st., Mytishchi, 141014, Moscow region, Russian Federation

Abstract. The article’s aim is to consider the history of the lexeme o06asHue in the history of the
Russian language. The synchronous-diachronic method and the method of component analysis
allow to review the derivatives from the point of view of the integral-differential semantic fea-
tures. On the basis of the study, motivational links were revealed, lexemes-synonyms were pre-
sented, the presence of a dialectal word-formation nest with the top -6as7s- was established.
The article also notes cases of the development of the additional meanings of the word o6asHue
and its derivatives. The author of the article proposed an extended interpretation of the lexeme
obasHmne in modern Russian. The theoretical and practical significance of the research lies in
the compilation of these lexicographic sources and the complex description of the semantic
structure of the word o6asHme. The article may be addressed to university teachers of the in the
preparation of lectures and practical exercises in lexicology and etymology, school teachers to
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improve the spelling literacy of pupils, as well as to anyone, who is interested in the history of

the Russian language.

Key words: semantic, etymology, evolution, sema, lexeme, meaning of the word, the lexico-

derivational nest, derivatives.

CJ10BO penpe3eHTHPYeT OTPasKEHHBIN
B CO3HAHUM TIPEIMET, «IIPELCTABIISET CO-
6011 0COOBII MUKPOMMUP, B KOTOPOM OT-
paXkaeTcsAd KaKOM-TO KyCOYeK peasbHOM
[eCTBUTENbHOCTH..» [13, ¢. 271]. IIpo-
11eCChbl IIEPEOCMBbIC/ICHNA C/IOB, pacIIupe-
HYe U CY)KeHUe UX JIeKCMYeCKUX 3Hade-
HUIT, BKJIIOYEHME JIEKCUYECKMX eIVHMI]
B TPYIIBl Ha OCHOBAaHMM PAa3HBIX IPU-
3HAKOB — BCE 3TO IIPUBOJUT K Ka4yeCTBEH-
HBIM M3MEHEHMAM JIEKCHYeCKON CUCTEMBI
A3BIKA.

[ToHATHE JIEKCMYECKOTO 3HAYeHUA
CBA3aHO C IIOHATUEM BHYTpPEHHeN (op-
MBl. BHyTpeHHss ¢opMa JIeKCHMYecKoii
eAVHNLBI — 3TO €€ BHYTPEHHee CTpoe-
HIe, CKIafIbIBalolleecss 13 KOPHA CI0Ba
Y pa3NyYHbIX aPpPUKCOB, ITO CTIef, TOTO
Ipolecca, Mpy MOMOIIY KOTOPOTO CTIOBO
OBIIO CO37IaHO A3BIKOM. AHA/IN3 BHYT-
penHeit Gopmbl, obpaleHne K MCTOPUN
CTAQHOBJIEHVS JIEKCMYECKUX 3HAYEHUI U
3TUMOJIOTUM, BbIABJIEHIE CEMHOTO COCTa-
Ba C70BOQOPMBI OOYCIOBIMBAIOT pac-
KpbITIe OOIIMX ITyOMHHBIX IIPOLIECCOB
B CEMaHTHKe, KOTOpbIe 3aKpeNInch 3a
3TUMM IIOHATUAMY B UCTOPUM A3BIKA.

ObpaleHne K PpeKOHCTPYUPYeMBbIM
npadopMaM IIO3BO/IAET BBIABUTD CIIOXK-
HYI0 MepapXM4ecKylo  OpraHM3alyIo
C7I0BOOOPA30BaTE/IbHOTO THE3Jla M IIPO-
CIeUTh CEMaHTUYECKYIO 3BOJIOLIO CO-
CTaBJIAIOLINX €TO C/IOB-37IEMEHTOB.

Oco06bl1it MHTEpec IpefcTaBisieT 006-
IIVPHOE IT0 COCTaBY C/IOBOOOPa30BaTe/Ib-
HOe THe3[I0 C APeBHUM O0IeC/IaBAHCKIM
KOpHeM *baj- OfHUM U3 CaMBIX SIPKUX U
aKTMBHO YHOTPeONAIMMNXCA B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM f3bIKE €ro IepuBaTOB

ABJIAETCS JIEKCeMa 00dsHUe, BOCXOIALAs
K 00111eC/IaBIHCKOMY KOPHIO *baj- oT *ba-
CO 3HA4YeHVEM ‘IYCTOCTOBUTb, TOBOPUTD
HeOBUIMIIBI, ‘3arOBapuBaTh, 3a4apOBbI-
BaTbh, KOJIOBATh [4].

CocTaButenn  «ITUMOJIOIMIECKOTO
C/I0Bapsl CIAaBSHCKUX SI3BIKOB» IO, pe-
makumeit O.H. Tpybauépa ycranaBnmBa-
I0T, YTO PYCCKOe IIePKOBHOC/IABSIHCKOE
*obbajanbje ‘BonxoBaHme, ‘4apoeiicTBO’
SBJISIETCSl OTIVIATOJIBHBIM IE€PUBATOM OT
LIepKOBHOC/IABSIHCKOTO *obbajati ‘06Bo-
POXUTB, ‘OOMOpPOYUTH, ‘OKOJIJJOBATb),
‘ouapoBarh. DBOMIONVS TIPEICTABIAETCA
crepyoumm obpasom: *ba - *bajati - *ob-
bajati - *obbajanvje [15, c. 138-141; 16,
c. 94-96].

Jlexcema o6asHue B CTapOCTaBIHCKOM
sI3BIKe, SIBJISIOLMMCS IIepBOJl IMICbMEH-
HO-/IUTepaTypHOI UKcalyeil CIaBsH-
CKOJI peunt, YHKIMOHUPYET B 3HAYEHUN
‘nerenpa, 6acHs, OOHAPY>KMBAIOTCS TaK-
XKe CrIefyIoulye efyHNULbI C IOf00HBIM
KOpHeM: 06asamu ‘3aK/IMHATh ; 00a8aHb-
HUKD, 00aHbHUKD, O00AAHVHUKD ‘3aKIN-
Harenb, KoayH [10, c. 460; 464]. O606-
LIAKOIIEeN IS JAHHBIX C/IOB SBJISETCH
apxucemMa TOBOPUTB, KOTOpas Ipuobpe-
TaeT JOIOTHUTE/IbHYIO CEMY ‘3aK/INMHATD,
KonpoBaTh. CTapOCTIaBSHCKUII  SI3BIK
«OKasaj OTPOMHOE B/IMsIHJE HE TOJIBKO
Ha GOpMMPOBaHNME TUTEPATYPHOTO 53bI-
Ka BOCTOYHBIX CIaBSIH — OH OIIPefe/nI
OCHOBHbBIE TEHJEHLMNU Pa3BUTUSA JIATe-
paTypHBIX S3BIKOB BCErO CIaBSHCKOTO
mupar» (2, c. 234].

CoracHo MaTepuanaM [peBHepyc-
CKIIX CJIOBApeit, IPOLjecc aKTUBHOTO Gop-
MUPOBaHMs  JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKOI

148



ISSN2072-8522 ') BecTHuk MockoBckoro rocynapcTaenHoro obnactHoro yHuBepcuTeta. Cepua: Pycckas dunonorua [ 201875

HapagnrMbpl  JIEKCEM  CTIOBOOOpa3oBa-
TETIPHOTO THE3[Ia OT I/IATO/IbHOI (OPMBI
6asimv TPOUCKXOAWI 3a CYET pacumpe-
HVSL Y [leTann3aluy 3Had4eHuit, KOTopble
bYHKIMOHMPOBA/IM €1fé B CTAPOC/IABSIH-
CKOM si3bIKe. ApxmceMa TOBOPUTD C JI0-
[IO/THUTETbHBIM OTTEHKOM ‘BBI[yMBIBATD’
peanusyeTcsi B CIEAYIOLINX JIeKCeMax:
bacHumu, 6acHoCn08UMU ‘paccKasbiBaTh
CKa3KM'; bacHocnosue ‘ckaska’; 0acHoco-
cmaseyp, 0ACHOMBOPeUb ‘COCTABUTEND
CKa30K’; 0OacHomeopeHue ‘HAIVICAaHUe
CKa30K’; OacHeHvili, 6acHvHbIU ‘CKa304-
HBIT; OacHv ‘cKaska’; 6aiika ‘TIOBeCTb,
6arika’ u p. [T0ABIAIOTCS AepUBATHI, KO-
TOpBbIE COAEPIKAT B CBOEI CEMAaHTIIECKOIT
CTPYKType CeMbl ‘KOJJIOBaTh, 3aroBa-
pMBaTB: 0aANbHUKD/basnvHUYA, 6aarb-
HUK®/6aanvHuya - ‘BOpoXKes; OasHue,
6aanue 1.‘6acHs, BBIyMKa, 2.°BOPOXKOA,
‘BONMIIEOCTBO, KONMLOBCTBO, BbIMBICET,
6asHw ‘06asATeNb, Yapopell, BONIIEOHNK ;
000a6vHUKD, 00ABAHHUKD O00ASHLHUKD,
00aadHuk®s  ‘qapopieil,  3aKIMHATeNb,
BOJIXB’; 06asa ‘3aknMHaHNe; obasamenv
‘3aK/IMHaTeNIb, KONAYH'; 00a8HUKD ‘Bpad,
‘qapopeil, BOJIXB’; obaseHue, o06asumu,
06467110 ‘3aTOBOPUTH, 3aAKNIATDH’; 00467-
mu, 0046710 ‘BOIXOBATL; Gasmu, 6ai0
1. ‘pacckasbIBaTh OGACHM, BBILYMKH, Oac-
HOCJIOBUTD, 2. ‘BOPOXXUTDb (HaroBOopamu,
3akmMHaHuAMu) u ap. [11, c. 44; 46-47;
496; 499; 7, c. 66, 68; 8, c. 8-10].

B aToT mepuop mpoMCXORUT sIBNIEHME
CEMaHTNYECKOTO CBUTA B CTPYKType
neKceMbl obasiHue. [lepBoHavanpHOe CTa-
POCTIaBsIHCKOe 3HaueHue ‘TIereHpa, bac-
HA TIOJTHOCTBHIO BBITECHAETCH 3HAYEHVEM
‘BOZIXBOBaHME, YapOJeNCTBO, Yapojeii-
CKOe CHafio0be), ‘3arOBOPEHHBIIT IPeMeT,
HOCHMBIII IJIs1 IPeJOXpaHeHnst OT 6oses-
HI, CI7Ia33; 3aTOBOPEHHOE M ledebHOe
cpenctBo, cHayobbe. MBI BUAMM, 4YTO
IOMMHAHTHBIMM CTAHOBATCSA CEMBbl ‘Ya-

POZeliCTBO, ‘3aK/IMHAHME, ‘KOJJIOBCTBO,
pasBUBAETCs ceMa JIeKapCTBO, JIeYEHMUE,
cpencTBo IS ucueneHus. besycnoBHO,
y JIeKceMbl 00asHue BBIABIISETCS CeMaH-
TUYECKOE POCTBO C MCXO[JHBIM IJIar0IOM
6asmp ‘TOBOPUTD. VIMEHHO C/IOBO SIBIIA-
eTcsl TeM OpYyAueM, KOTOpoe CIIOCOOHO
OKOJIIOBBIBATD, 3aK/I/HATh, 04aPOBBIBATD
VTN JIEYUTD, IO3TOMY obasiHueM obnaza-
eT TOT 4e/IOBEK, KOTOPBIIl yMeeT XOPOLIO
TOBOPUTb.

Tak, B pycckom sa3bike XI-XVII BB.
BCe TIPOM3BOJHBbIE CBSI3aHBI MEXIY CO-
60i1 ceMaMM ‘3aK/IMHATb, KOJILOBAaTh,
‘BBIJYMBIBaTb, KOTOpBIE IIPOSIBIAIOTCSA
Kak ocobas MaHepa ropopenus. Passu-
TIi€ MHOTO3HAYHOCTH JAET BO3MOYKHOCTD
yrnotpebeHns coB B 06001IEHHOM WK
HIepEeHOCHOM 3HA4YeHM.

B XVIII B. raron 6asmv pukcupyet-
Csl B CIOBape CO CTM/IMCTUYECKON TToMe-
TOV NPOCMOHAPOOHYIL, T. €. OH BBIXOJUT
U3 aKTUBHOro ynotpebnenus. Ho mpo-
M3BOJHBIE OT 3TOrO IJIAT0/Ia HAYMHAKOT
aKTVBHO pa3BUBAaTb CBOU C/IOBOOOpa3o-
BaTe/bHble THE3NA. Hanpumep: 6asmoy >
6acms (6acronodobHbLll, 6acHockasamerns,
bacHockasamenvHolil, 6acHOCn08, OacHO-
cnoseu, 6acHocnosue, 6acHocno8Ums, odc-
HOCTI06HULL, bacHOmBopeHue, bacHomasop-
cmeouT. 1.) [9].

JlekceMa o00dasHue Ha [aHHOM 3Talle
COXpaHseT OCHOBHOE 3HAa4YeHVe JapoBa-
HIe, KOIJJOBCTBO, IIPY 3TOM yTpauynBaeT
KOHKpeTHOe 3HayeHMe 3aroBOPEHHBIN
IpefMeT, HOCUMBI I IpefoXpaHe-
HUsA OT OO/e3Hy, CITIa3a; 3arOBOPEHHOE
wim je4e6HOe CpencTBO, CHanobbe. B
TO >Ke BpeMs IIOSB/ISETCS IIePeHOCHOe
3HaYeHMe ‘TO, YTO IIpeJIbIIAeT, 3aBjIeKa-
er kKoro-mm6o’ [9]. Tak B XVIII B. Hauu-
HaeT pasBUBATbCsA 3HAYEHVE TUICHATD,
obonbuiate, uckymarp. Hanpumep:
00agHHUK, 0basmenv, 00aaHHUYA, 00as-
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menvHuya (KHUKHO-CIaBAHCKoe) 1. ‘ga-
pozieii, BOIXBOBaTeNb 2. ‘000IbCTUTEND ;
obasmu, obagéamu ‘1. KOIIOBCTBOM,
yapaMy HaIlyCKaTb 3aTMeHMe, IToMpade-
HJe paccyAka. 2. 04apoBaTb, IVICHUTD ;
obasmenvHuill ‘VICIIOMTHEHHBIT 00asHUA,
Japyouuii, IUIEHUTebHBIN; o06asamu
1. ‘KONZOBCTBOM, YapaMy HAIllyCcKaTb 3a-
TMeHIIe, TIOMpadeHye paccyaka’ 2. ‘UCKy-
matb, obombuate u gp. [9; 5, c. 113].

CeMa TOBOpPUTH pa3BOpaYMBAETCS B
HaIpasJIeHN 00601 MaHepHI IPOU3HO-
IIeHVs ‘TIPUIIeBasi, YChIIUIATH TACKOBBIMMU
c7IoBaMM’ M peann3yercs B CIefYIOLINX
TleKceMax: ybarokauue ‘meiicTBre yb6aro-
KaBILIeTO'; Oatokamo, yoarkamo, yoarku-
8ambv ‘YCHIIIIATD, PAacIoOIaraTh MIajieHIla
KO CHY, NpPUIOBapmBas HapacleB CJIo-
Ba: 6aio, Oaromiku, 6ai’; yoaoKaHHbLll -
CTp. IpUY. ITT yOaroKaTh; yOaKusarmo-
cA. ybaroxamovcs ‘ObITb yOalOKMBaeMy';
ybarwokusarie HeiCTBUE IO ITI. YOAIOKU-
Barb; 6aro, 6ati, 6aro, 6arouiku, 6ar — cio-
Ba, YIIOTPeO/ISAOIMecs IpYU YKauMBaHUN
MJIaJIeH11a; 6dioKaHve TIOBTOPEHME C/IOB
6ato, 6ait’; 6aroxams ‘yCHIUIATD MIAfIeH-
Ija, npumnesas 6Oaw, Oaromku, 6awo’ [5,
c. 113].

OTMeTVM crIefyIolye 4epThl JAHHOTO
Hepyoya: CI0BOOOpa3oBaTeIbHOE THE3/I0
nprnobperaeT Bcé 6ojee pasBeTBICHHYIO
MHOTOCTYIIEHYaTyl0 CTPYKTYpy, ceMma
‘TOBOPUTD’ OKa3bIBAETCS YCTOWYMBOI B
UICTOPUYECKOM IUIaHe, HO IeTalnu3npyer-
Cs B 3HAYEHVM ‘HApaclieB IIPOM3HOCUTD
C7IOBa, HaIleBaTh KOJIBIOETBHYIO, CEMaH-
TUYECKME CIOBUT JIEKCEMBI 00agHue Xa-
pakTepusyercst GOpMUPOBAHUEM IOIION-
HUTE/IbHOJ CeMOii ‘00MaH), ‘3/10i1 yMBICETT.

To/KOBBIN CTIOBapb PYCCKOTO s3BIKA
nofi pegakumeit [I.H. Ymakosa, KoTopblit
orpaxaer anoxy XIX B., koguduunpy-
eT JIeKCeMy 06asHue C TIOMETON KHUdi-
Hoe VI QUKCUPYeT ClIeAyolye 3SHAYeHV:

1. ‘oyapoBaHue, MOKOpAOIee BIUSAHUE,
HpUTATaTe/IbHas CUIa; IePBOHAY. KOJI-
OOBCKasg cuma. 2. ‘COCTOSIHME 4Yel0BeKa,
OYapOBAaHHOTO 4eM-HMOyOb, HaXOHs-
Ierocsl IO BIMSAHUEM 4Yero-Hubynb
(ycrap.)” [12]. Tak ynorpebneHue cnosa
obasHue He CBA3aHO C 0c000Il MaHEPOI
TOBOPEHNs, @ B OCHOBE C/I0OBAa HaXOJUT-
csA ceMa ‘Bo3felicTBue, BauUAHME,. Tak ke
(YHKIMOHUPYIOT OJHOKOPEHHBIE JIeKCe-
MBI B C/IeYIOLIVX 3HAUCHUAX: 00asamenv-
Hocmb (KHVDK.) ‘OTBJIeY. CYIL. K 00asTeNb-
HBIIT; 00asgmenvHbLli ‘0O4apOBaTENTbHBIIL,
IIPUBJIEKATe/IbHBIN, IONHBI OO0asHNS ;
baiika ‘KOpOTKas CKasouka’; 6arokamo,
ybarokamp, ybarokusamo ‘yKaunuBas U Ha-
neBasi, 3aCTaB/IATh YCHYTD; 0410 MEXJ,.
‘c’lIoBa, KOTOpBbIEe HAIeBAIOT, YCBIIIAA
pebeHKa, IpuIeB KOIBIOETbHBIX IIeCeH ;
6arokaHve — NeiCTB. 10 I7I. 6aI0KaTh.

TakuMm o6pasoM, Ha OCHOBaHUM ce-
MaHTHMKO-C/IOBOOOPA30BaTe/IbHOTO aHa-
nM3a MBI BUAVM, YTO MCTOPUYECKUM
MOTHMBATOPOM K JIeKceMe o06asHue OblT
IJIaT071 6aAmu CO 3HauYeHMeM TOBOPUTD),
VIMEBIINII 00/IbIIIOE KOMNYECTBO JlepyuBa-
toB. B XVIII-XIX BB. 06asHue CTAHOBUT-
s BEpIINHON CaMOCTOSITETTBHOTO C/IOBO-
00pa3oBaTe/IbHOTO THE3[ja, B TO BpeMs
KaK JMCTOPUYECKN MOTUBMPYIOLIas IIa-
rojbHAsA OCHOBA 0aAMiu BBIXOOUT U3 JI-
TepaTypHOI pOPMBI s3bIKA.

B coBpeMeHHOM PYCCKOM sI3BIKE JIeK-
CHMKO-CeMaHTHN4ecKasi CTPYKTypa C/IoBa
ob6asHue TIpefCTaBIeHa B TPEX 3HAYEHU-
X, B OCHOBe KOTOPBIX Habmofgaercs 06-
mas ceMa ‘dapsl, cua’: 1. ‘o4apoBaHue;
BO3JlelICTBUE IUICHUTENbHOTO, IIpUBIIe-
KaTe/IbHOTO, YapyIoIlero. 2. ‘CU/IBHOE,
HOKOpsiolliee BIMsAHME. 3. ycmap. ‘co-
CTOsIHME YeIOBEeKa, HaXONALIErocsa IIOf
BO3JIelICTBUEM KaKuX-1mMbo 4yap, BHYIIIe-
Huit' 1, c. 17]. B cuHOHMMMYecKuit psn
Haps/ly CO CTIOBOM 00asHUe BXOJAT TaKue
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A3BIKOBbIE €IMHMIIbI KaK: 671UAHUe, npe-
JIeCmb, Hapyowas cuad, 06asmenvHOCMb,
ouaposamenvHoCMy, npumseamens-
HOCMb, 4aposaxue, 0eMOHUIM, XAPUIMA,
Heompasumocmo, 4apuvl, Wapm, 0007b-
CUmMenvHOCMY, NleHUmenvHocmy  [6].
CrnoBo obasHue ¥IMeeT MONOXXUTENbHYIO
KOHHOTAIIVIO ¥ MPEeUMYIeCTBEHHO YIIO-
TpebAeTCA B CUTYALUAX, KOT/Ia TOBOPUT-
CA O JIOZIAX, UX BHEIIHel UM JyXOBHOM
KpacoTe, IPUTATATeTbHOCTH, ITOCTYIKaX
u npusatHoit peun («bour xueoil ueno-
8eK, Hecyujuil padocmv HenocpeocmeeH-
HOCMU, 00asgHUe HHOCMU, YUCHOMbLY
N. CMokTyHOBCKUIT, XPYIKOCTb U TBEP-
noctb; «Kpacoma u obasanue Enenvt Vesa-
HO6HYL npumszueany mHoaux», C. Kmod-
HIUKOB, [IpoBo3BecTHMIa Ipbl OTHS; «J
npasoa, oHa He Nopaxcaem Kpacomou, Ho
manauwm... Ho wiapm... Ho obasnue uc-
xynarom scé» 10. besenauckui, B camax
mo6Bu). Pexxe ynorpebnsercs npu onu-
CAaHUY OKPY>KAIOIET0 MMpa >KMBOII TIpH-
ponsl («Om Hux He 3a8UcmM HU apomam,
HU BKYC, HU OKPACKA, HO OHU NOMO2YH CO-
XpaHumo 6cé 00agHue PAOUHbL HAD0T20».
M. Coxonos, [yma pH6I/IHbI; «Cxkonvko
DpAas Hauu nodIMvl KJAIUCD, YIMO CMBICTL 6
noasuu, 6yomo, — HU4Mo, a 2nasHoe, 6yo-
mo, — C1I06eCHAS Mazusl, 00agHUe HANes0s
U 36YK08, 00HAKO HUKMO He 000YMANCS 00
60M maxkux cmexadeil U cmexyH4uxos!»
K. Yykosckmit, Ky6odyrypucrsr «9mo
0H omKpoL1 Ham npenecmv Cesepa, 00as-
Hue e20 npupoovt». JI. O3epoB, OHexcKas
6n11b) [3].

basmp B 3Ha4eHUM ‘TOBOPUTD, TOIKO-
BaTb, PACCKa3bIBaTh’ KaK CaMOCTOATENb-
HBIJl I71aTO71 B HACTOsAIlee BpeMs MMeeT
IIOMETBI NpocropedHoe W 007acmHoe U
IIVPOKO yIOTpeOIAeTcsA B HAPOJHBIX TO-
BOpaX, ABJAACH BEPIINHON OOIIMPHOTO
AMAJIEKTHOTO JIEKCMKO-CIIOBOOOpa3oBa-
TEeNbHOTO THe3[ja, B KOTOPOM apxuceMa

‘TOBOPUTH, PACCKAa3bIBATh COXPAHSIETCS
BO BCeX Ipou3BOAHBIX. Hampumep: 6a-
AMmb > 8vb10aamo, 3a6a1mv, Habasmv, 06a-
AMmv, nepebasmo, npobasmo, nobasmo,
ybasmo; 6asmp > 6aii > 06aii > obaiim
np. Jlexcemsl basmv, obasmu/obasamu,
00agHHUK, 00asHHUUd, 00a8aAMAHULUK,
06asiHCMB0 U [P., KOTOpPbIe COXPAHSIOTCS
B IMa/IeKTaX, PaCCMATPUBAIOTCS JIATEPaA-
TYPHBIM SI3BIKOM KaK apxamdecKue W
YHOTPEOIAITCSA B MCTOPUYECKUX TTPOU3-
BeJIeHISIX XYI0XKeCTBEHHOI INTePaTypHl.

Takum 06pa3om, B COBpeMEHHOM pyc-
CKOM $I3bIKe JIeKceMa 00asHue 1 eé Tpo-
M3BOJHDIE BXOOAT B AKTUBHBIN 3aIac
JIEKCMYECKOTO COCTaBa A3bIKa. AHamm-
3upys neKcukorpaduueckme MCTOYHUKN
PasHbIX MCTOPUYECKUX IIEPUOLOB, MOXK-
HO KOHCTaTMPOBATh, YTO CEMAHTUIECKAsI
CTPYKTypa C/lIOBa 06asiHue W3MEHsIach
crepyoiyM o6pasoM: yereHsia, 6acHsa >
BOJIXBOBAHNE, YapOIENCTBO, Yapojeii-
CKoe CHajfoObe; 3aK/IMHAHIIE; 3aTOBOPEH-
HBIII [IpeIMeT, HOCUMBIIT /IS TIpefoXpa-
HeHVs1 0T 60/Ie3HM, CI71a3a; 3ar0BOPEHHOE
unm nedebHOe CPefCTBO, CHajo0be > COo-
CTOsIHME Ye/IOBEKa, KOTOPBIN HaXOLUT-
Csl TIOJ OIIPENe/IEHHBIM BO3[EICTBUEM,
BIUSIHUEM 4ero-mnbo -> odapoBaHIe,
HOKOpsIiolljee BIVSIHIE, IPUTATaTebHasI
cuma. Pacmimpenre 3HaueHMsl JI€KCEMBI
obasiHue He TIPUBENO K yTpaTe CeMbl ‘TO-
BOPUTD, HO MCKIIOYUIO €€ U3 psifia Be-
nyiux. C1oBo 4acTOTHO BOMpaeT B cebs
MHOTOYVC/IEHHbBIE CEMbBI CBOMX JTEKCUYe-
CKMX U KOHTEKCTYa/lbHBIX CHHOHJMOB.
TaKoJl CABUT B CEMaHTUKE CII0BA CO3MAET
BO3MOXXHOCTb €r0 COYeTaeMOCTH C JIPY-
TUMM C/IOBaMMU, C KOTOPBIMM paHee 3TO
6bI/IO HEBO3MOXKHO.

ObasHue — 3TO KONJOBCTBO, B KOTO-
POM HET 3/I0TO0 YMBICTIA, 3TO 3aBOPAXKM-
BaIOIasi CMIa, KOTOpasi BBICTYIaeT Gec-
CO3HATENBHO, 3TO KpacoTa IIOCTYIKOB
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Je/I0BeKa, er0 PasrOBOPOB, 3TO CBOWICTBO,
Croco6HOe  TOPOANUTH  BHYTPEHHIOI
KPacoTy, 3a4aCTyI0 KOMIIEHCUPYIOILIYIO
BHEIIHME HEJOCTATKIA.

«Ha pasHbIX 9Tamax pasBUTHSA sI3BIKA
HPOSIBIIAIOTCS  CTIOKHBIE (OPMBI B3au-
MOJIEJICTBUSA A3BIKOBBIX 37IEMEHTOB. MBI
MO>KeM Hab/IIofjaTh pa3BUTIE CTTOBOOOpa-
30BaTeNbHBIX MOJIeTIeN U MPOIleCC KOHTa-
MyHauyu (HacnmoeHue GoOpM 1 3HAYEHUIT
Pas3IMYHbBIX C/IOB PYT Ha Jpyra), KOmu-
YeCTBEHHbIE U KaueCTBEHHbIE N3MEHEH IS
CBsI3eil BHYTPU CTIOB U MEX/Y CIOBAMU 1
T. I [14, c. 51].

Hacrosiee mccmegoBanue MOXKeT
OBITH MCIIO/IB30BAHO HE TOJIBKO MIPEIO/a-
BaTe/SIMM BBICIINX Y4eOHBIX 3aBeIeHMil
OpY TIOATOTOBKE JIEKIMil U TMpaKTude-
CKMX 3aHATUN II0 JEKCUKOIOTUMA U ITU-
MOJIOTUY, HO ¥ BCEMU IIKOTbHBIMU Y4U-

TeJLSIM PYCCKOTO SI3bIKA, IIOCKOIBKY C/IOBO
obasHue CO3BYIHO CIOBY 000HAHUe. OHI
OTHOCSITCSL K OJHOJ YacTy pedr, HO He
VIMEIOT POJICTBA KOPHEN M CeMaHTHde-
CKOJI CBsA3M, 0003HAYasT pasHble peanu
HeICTBUTENBHOCTI. Y LIKOJIBbHMKOB Ta-
Kasg CXOXKeCTb BbI3bIBAET JIEKCUUECKIe
OIIOKI, BbI3BAHHbIE He3HAHMEM TOYHO-
ro 3HaYeHNs CI0B, ¥ opdorpadudeckue
OIIOK, BO3HMKAIOIYE U3-3a HEe3HAHNS
aTuMonoruy. PaccMarpuBaeMble JIeKce-
MBI B LIKOJIBHOM Kypce PeKOMEHIYeTCs
IPOBEPSTD 110 CI0BAPIO, HO JOCTATOYHO
00pPaTUTHCS K UCTOPUU CTIOB, YTOOBI 00D-
SCHUTD HaIlVCaHMe ITIACHOIL ‘@’ B JIeKceMe
obasHue UCTOPUYECKN MOTUBUPYIOLIM
IJIaTOJIOM 6asAmb.

Cmamvs nocmynuna 6 pedaxuuro
06.11.2018 2.
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